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Abstract

This synthesis of a set of the projects under the heading of “East-West Economic Corridor
and South-Economic Corridor from Political, Legal, Social and Economic Dimensions: Mobility of
Persons” is the second phase of the similar set of research projects of the same name with the
emphasis on “Mobility of Capital” whereas the objectives of this study are as follows:

1) To study supper powers within and outside ASEAN region consisting of China, Japan and
the United State as well other related countries for their roles as state actors as well as non-state
agencies the could contribute to economic policies of Thailand and other nations in the region. Such
policies on the other hand, may contribute to mobility of persons in the region.

2) To study the mobility of workforces and the present as well as future (10 year from 1962)
demand for workers. Such demand will be classified by various economic sectors consisting of
agriculture and related processing industries, automative industry, energy related industries, health care
and beauty services, tourist related services and the rest of economic activities in provinces on East-
West Economic Corridor and South Economic Corridor through the analytical tools of Input-Output
Table and Social Account Matrices of groups of provinces.

3) To study the demand for workers of various skilled levels to be ready for a coming aging
Thailand, as well as a possible impact from free mobility of 8 professions within ASEAN community
starting from 2016.

4) To study special economic development zones and Eastern Economic Corridor as an
attempt by the current regime to reduce the national security problem from uncontrolled transnational
workforces as well as the in-equality problem caused by development activities in the past and for
more equitable development in the future.

5) To find the way to improve the welfare of local, cross-border and transnational workforces
in the case studies of Mae Sot district, Tak province, Mukdahan province (Friendship Bridge No.2),
Sub-district of At Samat, Mueang district, Nakhon Phanom province (Friendship Bridge No.3) and Sa
Kaeo province.

6) To find the way to setup a set of indicators relating to well-being for a person, a society and
an environment from the perspective of Buddhist Economics (with emphasis on tranquility more than a

mere material improvement).
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7) To study the existing situation of trafficking in persons for slave labors, for sex trade, for
being forced to be beggars, and surrogacy for human trafficking as well as illegal activities of buying
and selling human organs.

8) To study related international laws that aim to prevent, to suppress and to stop trafficking in
persons as well as human right acts, and other related acts for human protection. The study will also
include the enforcement of those laws in complying with international treaties related to trafficking in
persons.

9) To study a criminal act of a trans-border nature and economic crime together with
preventive and repressive measures to stop trafficking in persons, trans-border and economic crimes
through various activities such as social, political and public administration measures as well as
through concerted enforcement of legal measures. The study will also propose pro-active measures for

Thailand for sustainably solutions of such problems.

Keywords: East-West Economic Corridor, South Economic Corridor, Transnational workforces,
Special Economic Development Zone, Trafficking in Persons, Trans-border and economic

crimes.
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